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Oldenburger Landesorchester

/
Montag , den 14 . , und Dienstag , den 15 . Mai 1923 , im Landestheater :

Aufführungen mit dem Oldenburger Singoerein /
/ \ j

( Die Dienstag - Aufführung findet als 9 . großes Symphoniekonzert im Abonnement statt .)

nisso solemnis“

von Ludioig oan Beethooen ( komponiert 1818 bis 1823 )

Leitung : Landesmusikdirektor Dr . Julius Kopsch .

Sopran : Jeanne Koetsier , Berlin .

Alt : Johanna Friemann - Rau , Oldenburg .

Solisten :
Tenor : Heinrich Kühlborn , Hannover .

Baß : Dr . Hans Joachim Moser , Halle .

Kyrie .
Kyrie eleison , Christe eleison , Kyrie eleison .

Gloria .
Gloria in excelsis Deo , et in terra pax hominibus bonae

voluntatis , laudamus te , benedicimus te , adoramus te , glori -
ficamus te . Gratias agimus tibi propter magnam gloriam tuam ,
domine Deus , Rex coelestis , pater omnipotens , Domine fili
unigenite , Jesu Christe , domine Deus , agnus Dei , filius patris ,
qui tollis peccata mundi , miserere nobis , suscipe deprecatio -
nem nostram , qui sedes ad dexteram patris . Quoniam tu solus
sanctus , tu solus dominus , tu solus altissimus , Jesu Christe ,
cum sancto , spiritu in gloria Dei patris , amen .

Credo .
Credo in unum Deum , patrem omnipotentem , factorem

coeli et terrae , visibilium omnium et invisibilium ,
Credo in unum dominum ', Jesum Christum , filium Dei

unigenitum , et ex patre natum ante omnia saecula , Deum de
Deo , lumen de lumine , Deum verum de Deo vero , genitum ,
non factum , consubstantialem patri , per quem omnia facta
sunt , qui propter nos homines et propter nostram s ~: lutem
descendit de coelis . Et incarnatus est de spiritu sancto ex
Maria virgine , et homo factus ' est . Crucifixus etiam pro nobis
sub Pontio Pilato , passus et sepultus est . Et resurrexit tertia
die secundum scripturas . Et ascendit in coelum , sedet ad
dexteram patris , et iterum venturus est cum gloria judicare
vivos et mortuos , cujus regni non erit finis .

Credo in spiritum sanctum , dominum et vivificantem , qui
ex patre filioque procedit , qui cum patre et filio simul adoratur
et conglorificatur , qui locutus est per Prophetas .

Credo in unam sanctam catholicam et apostolicam eccle -
siam . Confiteor unum baptisma , in remissionem peccatorum ,
et expecto resurrectionem mortuorum , et vitam venturi
saeculi , amen .

Sanctus .
Sanctus dominus Deus Sabaoth . Pleni sunt coeli et terra

gloria tua , osanna in excelsis .
Benedictus , qui venit in nomine Domini , osanna in

excelsis .

Agnus Dei .
Agnus Dei , qui tollis peccata mundi , miserere nobis dona

nobis pacem .

Kyrie .

Herr , erbarme dich unser ! Christe , erbarme dich unser !
Herr , erbarme dich unser !

Gloria .

Ehre Gott tu der Höhe , uud aus Erden Friede den
Menschen , welche Hüten Willens sind ; wir loden dich , wir
Preisen dich , wir beten dich an , wir verherrlichen dich . Dank
sagen wir dir wegen deiner großen Herrlichkeit , Herr ,
unser Gott , himmlischer König , allmächtiger Vater , Herr , ein¬
geborener Lohn , Jesus Christus , Herr unser Gott , Lamm
Gottes , « ohn des Vaters , der du hinwegnimmst die Sündeu
der Wett , erbarme dich unser , nimm an nuser Fleh ' n , der du
sitzest zur Rechten des Vaters . . Tenn du allein bist heilig ,
dn allein der Herr , dn allein der Allerhöchste , Jesus Christus ,
mit dem heiligen Geiste in der HerrtitVeit Gottes des Vaters .
Amen .

Credo .

Ich glaube an eitust Gott , den allmächtigen Vater , Schöpfer
des Himmels und der Erde , alles Sichtbaren und Unsichtbaren .

Ich glaube au eitlen Herrn , Jesum Christum , Gottes ein -
gebornen Sohn , aus dem Water geboren vor allen Zetten , Gott
von Gott . Litttt voni Licht , wahrer Gdtt vom wahreit Gotte ,
gezeugt , nicht erschaffen , gleichen Wesens mit dem Vater , durch
den alles erschassen worden , ist , der wegen uns Menschen und
zu unserem Heil herniederstieg vom Hitnmeil , und Fleisch ange¬
nommen hat durch den heiligen Geist ans Maria , der Jung¬
frau , und Mensch getvordeu ist . Ter auch gekrenzigt wurde für
uns unter Pontitis Pillalus , litt und begraben ward . Und
wieder auserstand ant dritten Tage , gemäß der Schrift . Und
ansgefahreti ist in den Himmel , sitzet zur Rechten des Paters ,
und wieder kontnien wird itt Herrlichkeit zu richten , die Leben
digen und die Toten , dessen Reich ohne Ende sein wird .

Ich glaube an den heiligen Geist , der Herr ist und Leben
gibt , der vom Vater und dem Sohne ausgeht , der mit dem

Vater uud Sohne zugleich angebetet tind verherrlicht wird , der
geredet hat durch die Propheten .

Ich glaube au eine heilige katholische und apostolische
Kirche . Ich bekenne eine Taufe zur Vergevtiug der Sündeu ,
und erwarte die Auferstehung der Toton mtd ein ewiges
Leben , Amen .

Sanctus .

Heilig ist der Herr ! Gott Sabaoth . Hitmnel und Erde
sind deines Ruhmes voll . Hosanna in der Höhe !

Gebcuedeit setz der da kommt im Namen des Herrn !
Hosanna in der Höhe !

Agnus Des .

Lamm Gottes , das du hinwegnimmst die Sünden der
Welt , erbarme ' dich unser ! Gib uns Frieden !

ClhenBittniftfie Sanbedtettunn « . » . B. OlbenBasa L O .
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